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         Mass  Intentions  -  Misne  nakane
     4- 11. siječnja – January  4 - 11, 2015. 
Monday - Ponedjeljak: 5. siječnja – Jan.05, 2015.

St. John Neumann,Bishop
7,00 PM  + John  Klobucar – Helen  Ratliff
Tuesday - Utorak: 6.siječnja – Jan.06, 2015.

St. Andre Bessette,Religious
7,00 PM + John  Siaus – Knights  of  Columbus
Wednesday – Srijeda: 7.siječnja – Jan.07, 2015.
St.Raymond of Penyafort,Priest
7,00 PM  + Za  sve  pokojne -  Jozo  Krišto
Thursday – Četvrtak:  8.siječnja – January 8th, 2015.

St. Teofil, Bogoljub
7,00PM  + Roditelji  i  braća – Ankica  Rukčić
Friday – Petak: 9.siječnja – December  9th, 2015.

St. Julian, Hadrijan,Miodrag
7,00 PM + Juliana  Stagl – Hilda  Ruppe
Saturday – Subota: 10.siječnja – January 10, 2015.

St. Agaton, Vilim
4,30 PM + Johnna  Klobucar – Helen  Ratliff
               + Joseph Balsarad – Ana  Kožul

5,30 PM + Antun/Magda Matijašec- Marijan Matijašec i ob.
Sunday – Nedjelja: 11.siječnja – January 11, 2015.

The Baptism  of  the  Lord- Krštenje  Isusovo
8,30 AM – For  Parishioners – Za  župljane
10,00 AM + Mijo i Luca  Arar – Andja  Arar
 + John  Siaus – Barbara K/M.E.Lehmier

 + Za  pokojne kojih se  nema  tko  spomenuti- Z.Anušić

     ==========================               
MISNI  ČITAČI -  READERS/LECTORS:

Nedjelja – Sunday:   4.siječnja – January 04,2015.
10,00AM –  Kata  Miočević
Nedjelja – Sunday:  11. siječnja – January  11, 2015.
10,00AM – Ivana  Mijatović
MINISTRANTI  –   ALTAR  SERVERS:
Nedjelja -  Sunday: 4. siječnja – January 04, 2015.
10,00AM- Anthony Mijatović, Ivan Jerković, Matthew Knežević, Matija  Puljić  i  Stephan  Bošnjak
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Nedjelja – Sunday: 11. siječnja – January 11, 2015
Martina  Trogrlić, Stephan  Bošnjak, Matej i Andrea  Jurčević  i  Tony  Bodul.
Skupljaju  i  broje  milostinju – Ushers:

Nedjelja – Sunday:  4. siječnja – January  04,2015.
Marko  Jurčević, Mirko  Kvesić, Mile Mišković,Sladjan  Kurtović.
Nedjelja – Sunday: 11.siječnja – January 11, 2015.

Slavko Jurčević, Tomislav  Vidović, Miodrag  Mrkonjić i Max  Ćorić
Pjevaju  psalam  za  vrijeme sv. Mise:

During  the  Holy  Mass  Responsorial  Psalm  to  be  sung  by:

Sunday – Nedjelja: 4.siječnja – January  04,2015.
                                  John  Kožul
Nedjelja – Sunday:  11.siječnja – January  11, 2015.
                                  Filip  Kožul
             ================================I
· “Život bez prijateljstva je ništa.” Ciceron

· “Jedini način da živiš je da pustiš i druge da žive.” Mahatma Gandhi

· “Onaj ko smisao svog života traži u duhovnom usavršavanju, ne može da bude nezadovoljan, jer je ono što on želi uvijek u njegovoj vlasti.” Blaise Pascal“
· Buncaju ljudi i postaju umorni od života kad nemaju pred sobom neki cilj prema kome bi upravili svaki svoj napor i svaku svoju misao.” Marko Aurelije
· “Četiri se stvari ne mogu vratiti: izgovorena riječ, izbačena strijela, protekli život i propuštena prilika.” Arapska poslovica

· “Promijenite svoje vrijednosti i promijenit ćete svoj život.” Anthony Robbins
WEEKLY   BULLETIN  -  ŽUPNI  TJEDNIK         03           PARISH'S    ANNOUNCEMENTS  
                         January  04, 2015.
The  Epiphany  of  the  Lord:  On  the  first  Sunday  of  the  new  Year  we  celebrate  the  feast  of  the  Epiphany  of  the  Lord – the  manifestation  of  Christ  to  the  world.  

The  blessing  of  water  and  salt: Today,  January  04, 2015  at  the  begining  of  the  Holy  Mass  the  water  and  the  salt  will  be  blessed  for  the  devotional  use  at  home  and  church. 

Next  Sunday  we  celebrate  the  Baptism  of  our  Lord  Jesus  Christ.

Special  Thanks  to  our  parishioners  who  donated  the  flowers  for  the  altar  
Special  Thanks: The Board of  St . Anne’s Sodality , sincerely  and  warmly thanks to our parishioners who recently   donated  their  food  for  the  needs  of  the poor
Regular Meeting of Parish's Council will be held on Wednesday, January 07, 2015 at  6,00PM  in  the Rectory.
We  sincerely and  warmly   thank  to all  of our parishioners who worked  wholeheartedly and selflessly  for the New Year ‘s  Party. Thank   you all for your help and cooperation.
Confession and  Practice for the Sacrament  of  the  first  Communion will  be  on  May 29, 2015 at 7,30PM.

The Celebration of  the First Communion in  our parish will  be celebrated on May 31st, 2015 at 10,00AM. 
Marriage  Encounter:  For  all  other  information  regarding  „Marriage  Encounter“ at  Archdiocese  of  St. Louis, please  call  314 – 469 – 7317  or  you  can  open  web  page www.stlwwwme.org. 
Hunter's Dinner: Hunter's Association of our St.Joseph Croatian Parish will organize a hunter's dinner on February 7th, 2015 in our  hall. Hunter's specialties will be prepared.. 

Special  Thanks: I  would  like  to  thank  you   for  your  hospitality  and  your  co – operation  during  the  blessing  of  your  families -  your  homes.( Fr. Stjepan  Pandzic,Pastor)
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              ŽUPSKE    OBAVIJESTI
                     4. siječnja  2015.
Bogojavljenje slavimo ,danas, 4. siječnja  2015. Na  Bogojavljenje  mi, vjernici, slavimo  Isusa  Krista  koji  se  je  objavio  čitavome  svijetu  kao  Spasitelj- Otkupitelj.

Blagoslov  soli  i  vode  je, danas,  na  početku  sv. Mise.  Blagoslovljenu  sol  i  vodu  možete, nakon  sv. Mise, uzeti  sa  sobom  i  upotrijebiti  ju za  škropljenje  svojih  kuća- domova  i  svoje  obitelji.
U  slijedeću  nedjelju  slavimo  krštenje  našega  Gospodina  Isusa  Krista.

Iskrena  hvala  našim  župljanima  koji  su  darovali  cvijeće  za  oltar.
Posebna  zahvala: Odbor  društva  Sv. Ane, iskreno  i  srdačno, zahvaljuje našim  župljanima  koji  su  prošlih dana  darovali  svoju  hranu  za  potrebe  siromašnih.
Redoviti sastanak župnoga Vijeća je u srijedu navečer s početkom u 6,00 u  Župnom uredu.
Posebna  zahvala: Iskreno  i  srdačno   zahvaljujemo  svim  našim  župljanima  koji  su,  zdušno  i  požrtvovno,  radili  za  doček  Nove  godine. Hvala  svima  na  pomoći  i  suradnji.
Ispovijed  i  proba za  prvopričesnike  je 29.svibnja 2015 u 7,30 sati  navečer  u  našoj  crkvi. Roditelji  prvopričesnika  imajte  u  vidu  ovaj  datum. 

Proslava Prve Sv. Pričesti  u  našoj  župi  je 31. svibnja 2015  u 10,00 sati  prije  podne.
Marriage Encounter: Za  sve druge  pojedinosti o „Marriage Encounter“ u nadbiskupiji St. Louis, nazovite  slijedeći  broj 314 – 469 – 7317 ili otvorite veb stranicu www.stlwwwme.org.  
Lovačka večera: Lovačka udruga hrvatske katoličke crkve sv. Josipa u St. Louis-u  priprema lovačku večeru za 7. veljače 2015 u  našoj  dvorani. 
Zahvala:Iskreno zahvaljujem  svima  vama  koji  ste  me  lijepo  i  prijateljski  primili  za  vrijeme  blagoslova  vaših  obitelji -  vaših  kuća. Hvala  vam  na   pomoći  i  suradnji. Neka  vam  Bog  bude  u  pomoći! (Fr. S. Pandžić)
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Blessing  of  Families  -  Homes  has  already  begun.  Those  of  you  who  would  like  to  be  blessed  your  house   or  apartment, but  did  not  register  for  that, you  can  register  that, Sunday's, after  the  holy  Mass  at  the  hall  contacting  Mara  Zeba.
Remark:  All  our  parishioners  and  friends  of  our  Parish,  respecting  their  neighbors  and  other  people  who  hve  different  faith,  language  and  culture,  are  called  to keep  our  faith,  our  Croatian  language,  culture  
and  traditions  and  to  keep  unity  and  togetherrness  in  our  St. Joseph  Croatian  Parish.
Croatian  Radio  Hour  in  St. Louis: All  those  of  you  who  could  help  us  with  your  donations  to  support  our  Croatian  Radio  Hour,  please,  give  your  contributions  to  Mara  Zeba, Sunday's, after the  holy  Mass  at  our  hall  or  your  donations  you  could  send  through  the  mail  to  our  Parish's  Office.
Special  Request: We  would  like  to  ask our parishioners, if possible, for  their  services  and needs  to call all those who have their advertisements on the last page of our church's  newsletter. All  those who have their advertisements  on the last page of our church's  newsletter  help our church that it  does not have its expenses for printing  our newsletters.

Important note: According to church rules and regulations in the church we are  not  allowed  to  attend  the  Holy  Mass  in  shorts, pants into inflamed  knees, wearing T-shirts  with no shirt  and  with gum in our mouth. Please have this notice  in mind!  Church is a place that requires competence and a certain culture of clothing. It's funny: when we go  to celebrate a  wedding or some other  important  events  in  our  life, then we  go into  the  ceremonial  suits. Let  us  think  about  this!

Note : According  to the regulations of  the  Fire  Department  it is not allowed  to  park  cars between  new  hall and  the church  and also in front of the parish office . Because  of  the   possibility   of  fire  this  space, constantly,  needs  to  be free . Please  keep  this  in  mind!
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Blagoslov  obitelji  -  kuća  je  već  započeo. Ako želite  da  vam  se  blagoslovi  kuća – stan, a  niste  se  do sada  prijavili, možete  se  prijaviti  za blagoslov, nedjeljom, nakon  sv. Mise  kod  Mare  Zeba  u dvorani.

Napomena: Svi  naši  župljani  i  prijatelji  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u,  poštivajući  svoje  bližnje  i druge  ljude  koji  su različite  vjere,  nacije  i  kulture,  pozvani  su  da  svojim  radom  i  svojim  aktivnostima  u  našoj  župi  čuvaju  i  njeguju  našu  vjeru,  hrvatsku kuturu  i  baštinu,  našu  tradiciju  i  običaje  i  medjusobno  zajedništvo.

Program  Hrvatskog  radio  sata  je  glas  Hrvatske  zajednice  u  St. Louis-u. Vrijeme  emitiranja  ovoga  programa  je,  nedjeljom,  od  12,00  -  1,00  po  podne  na  radijo  postaji  WEW  770 AM. Korisno  je  i  hvalevrijedno  da  svojim  donacijama  pomažete  emitiranje  našega  Hrvatskog  radio  sata.  
Posebna  molba: Molimo  naše  župljane, ako  je  moguće,  da  za  svoje  usluge  i  potrebe, nazovu  sve  one  koji  imaju  svoje  reklame   na  zadnjoj  stranici  našega  crkvenoga  tjednika. Svi  ti  koji  imaju  svoje  reklame  na  zadnjoj  stranici  našega  tjednika  pomažu  našoj  crkvi  da  ona  nema  svojih  izdataka  za  tiskanje  našega  tjednika. 
Važna  napomena: Prema  crkvenim  propisima  i  odredbama  u  crkvu  na  sv. Misu  nama  nije  dozvoljeno  ići  u  kratkim  hlačama,  u  raspalim  hlačama  po  koljenima,  u  majicama  bez  kratkih  rukava  i  sa  žvakaćom  u  ustima.  Imajmo  u  vidu  ovu  napomenu! Crkva  je  mjesto  koje  zahtijeva  pristojnost  i  jednu  odredjenu  kulturu  u  oblačenju.  Čudno:  kad  se  ide  na  proslavu  vjenčanja  ili  na  neku  drugu  proslavu,  onda  se  ide  u  svečanim  odijelima. Svima  za  razmišljanje.

Napomena: Prema  propisima  vatrogasne  službe parkiranje  auta  nije  dozvoljeno  izmedjuu  nove  dvorane  i  crkve  i, isto  tako,  ispred  župnoga  ureda. U slučaju  požara  ovaj  prostor  treba  stalno  biti  slobodan. Imajte  u  vidu  ovu  napomenu!
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For  the  renting  of  the  new  and  old  Hall,  please,  call  Kenneth  Abram  at  314 – 631 – 5466. He  can be  reached  through  his  e – mail: kabram@sbcglobal.net. 
Holy Mass on Saturday afternoon at 5,30 o'clock  has a value of  Sunday Mass. There are a  number of parishioners who, on Sundays, work, and therefore are not able to get to  holy Mass. Therefore, the Church decreed that the Holy Mass at 6.00 pm,Saturday's  has a value of Holy Mass for  Sunday's Mass. Parishioners, who work Sundays, keep in mind this church provision - the note. Holy Mass on Saturday at 6.00PM  is celebrated in the Croatian language.

MISSION'S   STATEMENT  OF   ST. JOSEPH

              CROATIAN   CHURCH  IN  ST. LOUIS

St. Joseph  Croatian  Parish  will  endeavor,  under  the  guidance  of  the  Holy  Spirit,  the  Roman  Catholic  Church 

and  the  Archdiocese  of  St. Louis,  to  live  the  Catholic faith as  contained  in  the  Bible  and  the  Tradition  of  the  Church  by  making  every  effort  to  evangelize  its  parishioners,  by  calling  them  to  participate  fully  in  liturgical  celebrations  and  prayerful activities,  and  by  urging  them  to  live  the  Gospel  in  their  daily  lives. Since  
the  vast  majority  of    parishioners  is  Croatian  -  born  or  closely  connected  with  Croatia  and  Bosnia  and  Herzegovina  and  its  culture,  it  will  be  provided  for  them  liturgies  and  devotional  celebrations  in  Croatian  Language. 

                                        (Archdiocese of St.Louis ) 
Special  Thanks:  May  the  Lord  bless  and  reward  all  the  good  work  of  our  priests, sisters  and  parishioners  during  
last  110  years  in  St. Joseph  Croatian  Church  in  St. Louis. 
For  the  future  of  our  parish  in  St. Louis  it  is  very  important, very  necessary  that   we  celebrate  Baptism,  First  Communion, Confirmation  and  Wedding  in  our  St. Joseph  Croatian  Church  and  that  we  have  Croatian School, Religion's  Classes  for  First  Communion, Confirmation  and  that  we  have  St. Ann's  Sodality, Croatian -  American  Soccer  Club, Hunting  Association, Croatian  Defender, Croatian  Jr. Tamburitza, Church  Choir  
and  all  other  croatian  organizations  and  all  our  activities  which  we  have  during  each  year. All  parishioners  are  called  to  be  active  members  of  our  St. Joseph  Croatian  Parish  in  St. Louis  and  to  be  part  of  all  our  activities  which  we  have  during  the  year.
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Za  iznajmljivaje  stare  ili  nove  dvorane,molimo  vas, nazovite  Kenneth  Abram-a (314 – 631 – 5466). Njega  možete  dobiti  putem  e-mail-a: kabram@sbcglobal.net.
Sveta Misa subotom po podne u 5,30 sati ima vrijednost nedjeljne sv. Mise. Ima jedan broj župljana koji , nedjeljom, rade i radi toga nisu u mogućnosti doći na sv. Misu. Stoga je Crkva odredila da subotnja sv. Misa u 6,00 sati po podne ima 
vrijednost nedjeljne sv. Mise. Župljani, vi koji radite nedjeljom, imajte u vidu ovu crkvenu odredbu - napomenu. Sv. Misa subotom po podne u 6,00 sati slavi se na hrvatskom 

jeziku.
MISIJSKO  POSLANJE  HRVATSKE  ŽUPE

                U  SAINT  LOUIS-U 
Hrvatska  župa  sv. Josipa,  pod  vodstvom  Svetoga  Duha,  Rimokatoličke  Crkve  i  Nadbiskupije  u  St. Louis-u,  njeguje  i  čuva  katoličku  vjeru  koja  je  sadržana  u Bibliji  i  crkvenoj  tradiciji,  evangelizira  svoje  župljane,  pozivajući  ih da  potpuno  sudjeluju  u  liturgijskim  slavljima  i  potiče  ih da  žive  prema  sv.  evandjelju  u svome  svakidašnjem  životu.  Budući  da  su  župljani  u  većini  hrvatskog  podrijetla  i  da  je  jedan  dio  župljana  rodjen  u  Americi  i  da  je  hrvatskog  podrijetla  i  da  su  povezani  u  vjerskom  i  kulturnom  pogledu  sa  Hrvatskom  i  Bosnom  i  Hercegovinom,  Hrvatska  župa  sv. Josipa  omogućuje  im  da  imaju  liturgijska  slavlja  i  druge  pobožnosti  na  hrvatskom  jeziku.(Archdiocese of  St.Louis)

Posebna  zahvala: Neka  Bog  blagoslovi  i  nagradi  sva  dobra  djela  svećenika, č.sestara,  župljana, prijatelja  i  dobročinitelja  kroz  proteklih  110  godina  opstojanja  naše  hrvatske  župe  Sv. Josipa  u  St. Louis-u. 
Za  budućnost  naše  hrvatske  župne zajednice  u  St. Louis-u  je jako  potrebno da  idalje  imamo  Hrvatsku  školu,  vjeronauk  za  Prvu  Sv. Pričest  i  za  Sv. Krizmu, kolo  grupu,  tamburicu,  društvo  Sv. Ane, Hrvatsku  mladež, 

Hrvatski  nogometni  klub,  Lovačko  društvo,  Hrvatski  Domobran i  sva  ostala  hrvatska  društva  i  hrvatske  organizacije  da  bi  smo  kroz sve  ove  aktivnosti  čuvali  i  njegovali  svoju  vjeru,  svoju  hrvatsku  kulturu  i  baštinu, da  bi  smo  imali  naše  hrvatske  obitelji  i  našu hrvatsku  župnu  zajednicu.  Takodjer, vrlo je važno  da  se  u  našoj  župi  slave  sakramenti:  Krštenje,  Prva  Sv.Pričest, Krizma  i  Ženidba. Svi  župljani – članovi  naše  župe  su  pozvani  da  se  bolje  i  više  aktiviraju  u  ovome   pogledu. 
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Sending  a collection through mail: Some of our parishioners send regularly their Sunday's collection through 
the mail. We appreciate it and thanks a lot. 

Religious  instructions for  the  school's  children  who will  receive  the  First  Communion  and  who  will be  confirmed is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.

Croatian  Weekend  School  is  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass   at  the  usual  time.

Please,  remember  in   your  prayers  our  benefactors  and  our  sick   parishioners. 

Mass  Intentions  can  be  requested  in  the  Hall  Sunday's  after  10,00  o'clock  Mass.
Religious  Press: Sunday's  in  our  hall  after  high  Mass  you  can  buy  it. Please,  be  in  contact   with  Mara  Zeba.
Weekly  Adoration  of  the  Blessed  Sacrament  in  our   church  is  held  every  Thursday  evening  from  6,00 -  7,00PM. Our  savior  Jesus  Christ  waits  for  us  to  come  to  

Him  in  the  Most  Holy  Eucharist.  Come,  bring  Him  your  hopes,  your  prayers,  your  tears  and  fears.
Croatian  Cemetery: If  you  need  more  information about  buying  graves  in  the  section  of  Croatian  cemetery  in  the
inside  of  Resurrection  cemetery  or  have  another  questions,  please,  contact  sales  director  at  314 – 381 – 1313, ext. 3115.

Reminders: 

 Please turn off cell phones/pagers during Mass. 

 Notify the rectory of parishioners who are hospitalized, the haspital name, and their room number.
Rest  in  Peace:  Let  us,  as  a  parish  family ,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who have  gone  before  us  and  prey  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heven.  When  you  go  to  Mass,  please,  note  who the  Mass  Intention  is for  and  say  an  extra  prayer  for  them.
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Slanje  kolekte  poštom: Neki  naši  župljani  svoju  kolektu šalju  pošom  našemu  Župnom  uredu. Njima, iskreno  i  srdačno  zahvaljujemo.
Vjersku  pouku  za  školsku  djecu  koja  su  za  Prvu  Sv. Pričest  i  Krizmu  imamo  nedjeljom  poslije  pučke  sv. Mise.
Hrvatska  škola  je  nedjeljom  nakon  pučke  sv. Mise  u  prostorijama  naše  župne  zajednice.
Molimo  vas  pomolite  se  za  naše  dobročinitelje  i  za  bolesne  u  našoj  župnoj  zajednici.
Misne  nakane  možete  naručiti, nedjeljom,  u  dvorani  nakon  pučke  Sv. Mise.
Vjersku  tisak  možete  kupiti, nedjeljom,  nakon  pučke  Sv. Mise  u  našoj  dvorani  kod  Mare  Zeba.
Tjedno  klanjanje  Presvetom  Oltarskom  Sakramentu   u  našoj  crkvi  je  svakog  četvrtka  od  6,00  -  7,00  sati  navečer. Odvojimo  nešto  vremena  u  tjednu  i  molimo  se za  svoje  potrebe,  za  potrebe  svojih  obitelji  i  za  potrebe naše  župne  zajednice.
Hrvatsko  groblje: Ako  želite  imati  više  informacija  za  kupnju  groba  na  posebnom  odjelu  Hrvatskog  groblja  u  Resurrection  groblju  ili  ako  imate  neka  druga  pitanja, nazovite  314- 381- 1313, ext.3115.

Napomene: 

 Molimo vas da za vrijeme sv. Mise isključite svoje mobitele.

 Ako je netko od naših župljana u bolnici, molimo vas, javite to našem župnom uredu.

 Počivali  u  miru:
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
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          MASS   SCHEDULE
Weekday: 8,00am: English, 7,00pm: Croatian

Saturday: 4,30pm: English, 6,00pm: Croatian

Sunday: 8,30am: English , 10,00am: Croatian 
                 CONFESSIONS
Saturdays. 4,00-4,30pm, 5,30-6,00pm

Before  Masses  on  Sunay  and   Holy Days
              EUCHARISTIC  ADORATION
Thursday: 6,30 – 7,00pm.
CHRISTIAN      MARRIAGE
Couples  are  asked  to  contact  the  Parish  Office  6  to  12  months  before  setting  the  date. Schedules  for  marriage  preparation  are  available  in  the  office.
BAPTISM: The  Sacrament  of  Baptism  is  administered on  Saturday  and  Sunday.  To  sign  up  for  the  Baptismal   Instruction  Program  and  schedule  a  Baptism,  please  call  the  Parish's  Office.  
        ANOINTING  OF   THE  SICK:
Please  call  the  parish  Office  as  soon  as  a  parishioner  is  hospitalized  or  is  seriously  ill  so  that  a  priest  may  come  to  celebrate  the  Sacrament  of  Anointing.
        FUNERALS: Arrangements  should  be  made  in  the  Rectory  before  publication  in  the  newspapers.
       SICK  CALLS: Any  time,  day  or  night.
MARRIAGE  INFORMATION: If  you were not  married  in  the  Catholic  Church  and  if  you  would  like  to  discuss  the  possibility  of  having  your  union  blessed in  the Catholic  Church,  please  contact  the  parish  Office.
REST  IN  PEACE! Let  us,  as  a  parish  family,  pray  for  all  of  our  deceased  parishioners,  relatives,  benefactors  and  friends.  We  remember  all  of  our  loved  ones  who  have  gone before  us  and  pray  that  they  are  celebrating  with  our  Lord  in  heaven.
Interested  in Joining  St.  Joseph  Croatian  Parish: If  you  are  interested  in  becoming  part  of  the  St. Joseph  Croatian  Parish  fill  out  this  form and  drop it  into  the  collection  basket  at  any  Mass:
Name:____________________________________________

Address:__________________________________________
Phone:___________________________________________
4. SIJEČNJA  -  JANURARY  04, 2014.                        07
              RASPORED   MISA 

Kroz tjedan:8,00am:Na engleskom,7,00pm: Na  hrvatskom
Subotom: 4,30pm: Na  engleskom,6,00pm: Na  hrvatskom

Nedjeljom:8,30am:Na  engleskom,10,00am: Na  hrvatskom
                  ISPOVIJEDANJE

Subotom: 4,00-4,30PM, 5,30-6,00PM. Nedjeljom  i  blagdanom  prije  sv. Misa. 
 KLANJANJE  PRED  PRESVETIM  OLTARSKIM  SAKRAMENTOM: Četvrtkom: 6,30 – 7,00pm.
     CRKVENO  VJENČANJE
Zaručnici  trebaju  nazvati  župni  Ured  najmanje  od  6  do  12  mjeseci  prije  nego  što  odrede  datum  za  vjenčanje.  Raspored  priprema  za vjenčanje  može  se  dobiti  u  župnome  Uredu.
KRŠTENJE  se  obavlja  subotom  i  nedjeljom  po  dogovoru.  Molimo  vas  da  nazovete  župni  Ured  za  dogovor  kad  su  u  pitanju  pripreme  i  obred  za  krštenje.
    SAKRAMENAT  BOLESNIČKOG  POMAZANJA
Ako  je  netko  od župljana  u bolnici  ili  ako  je  netko  teže  bolestan,  nazovite naš župni  Ured  da  se  podijeli  sakramenat  bolesničkog  pomazanja.
SPROVODI: Dogovor  za  sprovod  treba  napraviti  u  župnome  Uredu  prije  nego  što  se  obajvi  u  novinama.

POSJETA  BOLESNICIMA: U  bilo  koje  vrijeme.
NAPOMENA  U  VEZI  VJENČANJA: 
Ako  netko  nije crkveno  vjenčan,  a  živi  u  braku,  i  ako  želi da se  crkveno vjenča,  neka  nazove  župni  Ured  za  dogovor.
                      POČIVALI  U  MIRU!
Mi  kao  župna  zajednica  -  župna  obitelj  molimo  se  za  naše  pokojne  župljane,  za  našu  pokojnu  rodbinu,  za  naše  pokojne  dobročinitelje  i  prijatelje. Sjetimo  se svih  naših  pokojnih  koji  su  otišli  pred  nama  i  neka  uživaju  vječnu slavu  u  našemu  Gospodinu  Isusu  Kristu.
Ako  netko  želi  biti  član  hrvatske  župne  zajednice  Sv. Josipa  neka  ispuni  ovaj   formular  i  neka  ga, nedjeljom,  stavi  u  košaru  za  prikupljanje  lemuzine -

kolekte:

Ime i Prezime:__________________________________
Adresa:_______________________________________
Telefon:_______________________________________
